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Sacrament of 

Reconciliation/Reconciliación 

 SATURDAY:  4:00 – 4:45 PM 

 6:00 – 6:30 PM 

or by appointment 

Sacrament of 

Matrimony/Matrimonio 

Contact the office six months in advance.  

Contacte la oficina con seis meses 

de anticipación 

Sacrament of 

Baptism/Bautismo 

Contact the office three months 

in advance. Parents required to 

be registered in the parish and 

take instructional class. 

Contacte la oficina con tres 

meses de anticipación. Los 

padres deben estar registrados en 

la parroquia y tomar clase de 

preparación 

Parish Office/ 

Despacho Parroquial: 

Monday toThursday 

Lunes a Jueves: 

9:00 am – 7:30 pm 

Friday/Viernes: 

9:0 am – 5:00pm 

Sunday/Domingo: 

9:00 am – 1:00 pm 

 

 

Masses/Misas 

Saturday Vigil ....................................... 5:00 PM 

Sábado Vigilia ....................................... 6:30 PM 

Sunday ............. 8:00 AM, 10:30 AM & 5:30 PM 

Domingo .......... 9:00 AM, 12:00 PM, y 7:00 PM 

Monday-Friday ......................................8:30 AM 

Lunes a Viernes ..................................... 7:30 PM 

 

 

Priests serving the Parish 

Rev. Michael J. Greer, Pastor 

Rev. Jorge L. Rodríguez de la Viuda, 

Parochial Vicar 

Rev. Sammy Alvero, in Residence 

Rev. Guillermo Garcia-Tuñon, S.J. 

Assisting 

Religious Formation/ 

Stewardship Director 

Deacon Santos Rodriguez 

School 

Principal, Mrs. Susy del Riego 

Phone (305) 385-7002 

www.good-shepherd-school.org 

Deacons serving the Parish 

Deacon Arthur Merkel 

Deacon Jorge Prieto 

Deacon Santos Rodriguez 

Deacon Julio Zayas 



 August 1, 2010 

Good Shepherd Catholic Church and School 18
th
 Sunday in Ordinary Time 

 

 

 

 
 

Stewardship Thought for  

the Week 

Jesus urges us to be rich in what 

matters to God. The psalmist warns 

us against hardening our hearts. Are 

our hearts open to what really 

matters? 

 

Parish Sacrificial  

Giving Summary 

(Regular Sunday Offertory) 

 

Weekly Goal $24,500.00 

Offertory Weekend 

Julio 24 & 25 
 

$16,057.00 

Financial Relief Fund 633.00 

Deficit ($7,810.00) 

Thanks for Giving First Fruits 

and Taking a Step!!! 
 

 

 

Our pantry is depleted. Please 

continue to bring your donations of 

non-perishable food to Mass this 

and every weekend. During the 

week contributions are to be taken 

to the church office.  
 

 

50th 
Anniversary 

 

The Zayas' will be celebrating 

their 50th Golden Jubilee 

Anniversary at the 6:30pm Mass 

on August 14th. You are invited 

to join them in this celebration. 

Congratulations to Deacon Julio 

and Elsa Blanca Zayas. 
 

 

Eighteenth Sunday in Ordinary Time 

Eccl 1:2; 2:21-23; Ps 95; Col 3:1-5, 9-11; Lk 12:13-21 

 

Today, the 18th Sunday of Ordinary Time, the Word 

of God spurs us to reflect on what our relationship 

with material things should be.  

Although wealth is a good in itself, it should not be 

considered an absolute good. Above all, it does not 

guarantee salvation; on the contrary, it may even 

seriously jeopardize it.  

In today's Gospel, Jesus puts his disciples on guard precisely against this risk. It 

is wisdom and virtue not to set one's heart on the goods of this world for all 

things are transient, all things can suddenly end.  

For us Christians, the real treasure that we must ceaselessly seek consists in the 

"things above... where Christ is seated at God's right hand"; St Paul reminds us of 

this today in his Letter to the Colossians, adding that our life "is hid with Christ 

in God" (cf. 3: 1-3).  

The Solemnity of the Transfiguration of the Lord [which we shall be celebrating 

next Friday], invites us to turn our gaze "above", to Heaven. In the Gospel 

account of the Transfiguration on the mountain, we are given a premonitory sign 

that allows us a fleeting glimpse of the Kingdom of the Saints, where we too at 

the end of our earthly life will be able to share in Christ's glory, which will be 

complete, total and definitive. The whole universe will then be transfigured and 

the divine plan of salvation will at last be fulfilled.  
H.H. Benedict XVI 

 

Mass in Honor of Our Lady of Charity on September 8, 2010 

We invite all faithful parishioners to the traditional 

celebration of Our Lady of Charity on September 8, 

2010 at the University of Miami, Bank United Center. 

Holy Rosary at 6:45 PM, Holy Mass at 8:00 PM. We 

also invite you to join our New Archbishop H.E. 

Thomas Wenski. The Archbishop approved the 

observance of a Marian Year in the Archdiocese of 

Miami in celebration of the 400
th

 anniversary Jubilee 

of Our Lady of Charity, which will be initiated on 

September 2011. 

 

Misa en Honor a la Virgen De La Caridad 

el 8 de septiembre de 2010 

Invitamos a todos los fieles devotos a la tradicional fiesta de nuestra 

Señora de la Caridad el 8 de Septiembre en la Universidad de Miami Bank 

United Center. El Santo Rosario a las 6:45 PM y a las 8:00 PM la 

Santa Misa. Igualmente les invitamos a acompañar a nuestro nuevo 

Arzobispo, S.E. Thomas Wenski. El Arzobispo aprobó que se observe un 

Año Mariano en la Arquidiócesis de Miami en celebración del Jubileo por 

el 400 Aniversario de Nuestra Señora de la Caridad, que comenzará en 

Septiembre de 2011. 
 



1 de Agosto de 2010 

18
vo 

Domingo del Tiempo Ordinario Good Shepherd Catholic Church and School 
 

 

Décimo Octavo Domingo del Tiempo Ordinario 

Ec 1:2; 2:21-23; Sal 95; Col 3:1-5, 9-11; Lc 12:13-21 

 

En este XVIII domingo del tiempo ordinario, la palabra 

de Dios nos estimula a reflexionar sobre cómo debe ser 

nuestra relación con los bienes materiales. 

La riqueza, aun siendo en sí un bien, no se debe 

considerar un bien absoluto. Sobre todo, no garantiza la 

salvación; más aún, podría incluso ponerla seriamente 

en peligro. 

En la página evangélica de hoy, Jesús pone en guardia a sus discípulos 

precisamente contra este riesgo. Es sabiduría y virtud no apegar el corazón a los 

bienes de este mundo, porque todo pasa, todo puede terminar bruscamente. 

Para los cristianos, el verdadero tesoro que debemos buscar sin cesar se halla en 

las "cosas de arriba, donde está Cristo sentado a la diestra de Dios". Nos lo 

recuerda hoy san Pablo en la carta a los Colosenses, añadiendo que nuestra vida 

"está oculta con Cristo en Dios" (Col 3, 1-3). 

La solemnidad de la Transfiguración del Señor [que celebraremos el próximo 

viernes], nos invita a dirigir la mirada "a las alturas", al cielo. En la narración 

evangélica de la Transfiguración en el monte, se nos da un signo premonitorio, 

que nos permite vislumbrar de modo fugaz el reino de los santos, donde también 

nosotros, al final de nuestra existencia terrena, podremos ser partícipes de la 

gloria de Cristo, que será completa, total y definitiva. Entonces todo el universo 

quedará transfigurado y se cumplirá finalmente el designio divino de 

la salvación.  
S.S. Benedicto XVI 

 

 

MASS INTENTIONS 

Monday, August 2 

 8:30 am - Birthday Blessings to 

    Ava Marie Tarke 

 7:30 pm + Hernando Better 

Tuesday, August 3 

 8:30 am  

 7:30 pm - Misa Comunitaria 

Wednesday, August 4 

 8:30 am  

 7:30 pm - Misa Comunitaria 

Thursday, August 5 

 8:30 am  

 7:30 pm - Misa Comunitaria 

Friday, August 6 

 8:30 am - Respect Life 

 7:30 pm - Misa Comunitaria 

Saturday, August 7 

 5:00 pm  - Community Mass 

 6:30 pm - Misa Comunitaria 

Sunday, August 8 

 8:00 am - For the Health of Stephanie 

    Lawlor 

 9:00 am + Hilda Barrios  

 10:30 am + Amanda Valerio 

 12:00 pm +Petra, Piedad y Elvira del Rio 

 5:30 pm  

 7:00 pm - Por los Feligreses de la Parroquia 

NUESTRA SEÑORA DE LA 

INMACULADA CONCEPCIÓN 

DE EL VIEJO 

 

La comunidad Nicaragüense y 

Mariana de Good Shepherd 

invita a toda la comunidad a una 

misa solemne el próximo sábado 

7 de Agosto a las 6:30 PM, día en 

que estará visitando nuestra 

parroquia la imagen peregrina de 

la Inmaculada Concepción de 

El Viejo.  

 

 

 
 

Pensamiento de Mayordomía de 

la Semana 
 

Jesús nos incita a que seamos ricos 

en lo que es importante para Dios. 

El Salmista nos advierte contra el 

endurecimiento de nuestros 

corazones. ¿Están abiertos nuestros 

corazones a lo que es realmente 

importante?  

 

Resumen del Sacrificio 

ofrecido a la Parroquia 

(Ofertorio Dominical Regular) 

Meta Semanal $24,500.00 

Ofertorio fin de semana 

Julio 24 & 25 

 

$16,057.00 

Fondo Especial 633.00 

Déficit ($7,810.00) 
 

¡Gracias por dar de los Primeros 

Frutos y dar un Paso Adelante! 
 

 

Nuestra despensa está agotada. 

Por favor continúe trayendo su 

donación de comida no perecedera 

(latas, pastas, arroz, frijoles, etc.) a las 

misas éste y todos los fines de semana. 

Durante la semana por favor entregue 

sus contribuciones en la oficina.  

 

 

50 
Aniversario 

 

Los Zayas celebrarán sus Bodas 

de Oro el 14 de agosto en la misa 

de las 6:30 pm. Les invitamos a 

unirse a ellos en esta celebración. 

Muchas Felicitaciones a Diácono 

Julio y Elsa Blanca Zayas.  
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YOUTH MINISTRY 
"Forming Young Holy Disciples of Truth" 

Wednesdays, 7:30 PM — Parish Hall 
 

CATECHISTS NEEDED 

Our gift of passing on the faith is a 

blessing to the children and youth of 

our parish. You will make a great 

difference in their lives. 

If you feel the Lord’s call to serve 

Him through this ministry, please call the parish office 

today! 
 

RESPECT LIFE ROSARY 

The RESPECT LIFE MINISTRY invites you to pray the rosary 

next Friday, August 6 at 8:00 AM in the Chapel. Come and join 

us to pray for the mothers and their unborn babies. 
 

Collection for the Church in Latin America 

The Church in Latin America is vibrant, diverse in culture, and 

grounded in deep faith. The proceeds of the annual Collection 

for the Church in Latin America are distributed to dioceses, 

parishes, religious congregations, seminaries, and other Catholic 

institutions throughout Latin America and the Caribbean. This 

year this worthy Collection will be taken up the weekend of 

August 7 & 8. 

 

Colecta Anual para la Iglesia en América Latina 

La Iglesia en América Latina, vibrante a la vez que diversa en 

sus culturas, vive sostenida por su profunda fe. Los ingresos de 

la Colecta Anual para la Iglesia en América Latina se envían 

a conferencias episcopales, a diócesis, parroquias, 

congregaciones religiosas, seminarios y otras instituciones 

Católicas en toda América Latina y el Caribe. Este año esta 

Colecta tan importante se llevará a cabo el fin de semana 

del 7 y 8 de Agosto. 
 

DON DE LA DIVINA VOLUNTAD 

 MISA Y REFLEXION EN GOOD SHEPHERD 

El sábado 14 de agosto el P. Carlos Massieu, de la Casa de 

la Divina Voluntad aprobada en la Arquidiócesis de Miami, 

celebrará Misa a las 8:30 am. Inmediatamente después, nos 

dará una reflexión sobre el don de la Divina Voluntad y una 

actualización sobre la Causa de Beatificación de la Sierva de 

Dios Luisa Piccarreta. El don de la Divina Voluntad es la 

esencia del Padre Nuestro, donde le pedimos al Padre que 

―se haga Su Voluntad aquí en la tierra como en el cielo‖. La 

Casa de la Divina Voluntad también esta aprobada en León, 

Nicaragua; Benevento, Italia; Taibeh, Tierra Santa. Esta 

charla será en español, pero también pueden hacer preguntas 

en inglés. 

Todos están cordialmente invitados. 
 

 

EDAD DE ORO 

El grupo de la EDAD DE ORO de nuestra Parroquia 

les recuerda a todos los miembros que las próximas reuniones 

serán el 11 y 25 de Agosto. ¡No faltes! ¡Te esperamos! Para más 

información, comuníquese al (305) 385-6978. 

CURSILLO DE CRISTIANDAD 

El Grupo Parroquial de Cursillo no tendrá reuniones 

durante las primeras tres semanas de Agosto. 

Comenzamos nuestro horario usual el martes 24 de 

agosto, a las 8:00 PM en el salón #101. Para más 

información llame al 305-778-7962 o 305-305-0208. 

Próximos Cursillos: 

Sept. #251(Hombres) Jueves 9 a Domingo 12 

 #225(Mujeres) Jueves 23 a Domingo 26 

Oct. #252 (Hombres) Jueves 21 a Domingo 24 

Nov. #226 (Mujeres) Jueves 4 a Domingo 7 

MISA PARA LOS ENFERMOS 

El próximo 6 de agosto, primer viernes de mes, 

celebraremos a las 11:00 AM una misa para los enfermos, 

minusválidos y personas confinadas en sus casas. La misa 

se celebrará en la capilla. Todos son bienvenidos. 

ROSARIO POR LOS NO NACIDOS 

El MINISTERIO DE RESPETO A LA VIDA te invita a 

rezar el rosario en la capilla el próximo primer viernes 6 de 

agosto a las 7:00 PM. Ven y únete a nosotros a rezar por 

las madres y sus niños no nacidos. 

TALLERES DE ORACIÓN Y VIDA 

Aprender a Orar, Aprender a Vivir 

Los talleres se llevarán a cabo en español por 15 

semanas consecutivas. Las sesiones son una vez por 

semana y duran 2 horas. El taller se iniciará el 

miércoles 25 de agosto de 7:45 pm a 9:45 pm en esta 

parroquia. Para mayor información puedes llamar a Adriana al 

305-335-6857. 

ENCUENTRO FAMILIAR #294 

Para padres e hijos de 12 a 21 años 

Agosto 14 y 15, 2010 

Información y Planillas: 

(305) 596-0001 

www.encuentrosfamiliares.org 

PRIMER SÁBADO DE MES 

Los ―Heraldos del Evangelio‖ (Caballeros de la Virgen) le 

invitan a participar de la celebración del Primer Sábado con la 

presencia de la Imagen Peregrina coronada por el Papa Juan 

Pablo II, el próximo sábado 7 de Agosto a las 10:00 AM en 

la Iglesia, comenzando con el Rosario y Meditación y luego 

Misa y Coronación de la Virgen. Para más información llame al 

305-378-4599. 
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READINGS/LECTURAS 18th Week in Ordinary Time 18va Semana de Tiempo Ordinario 

Monday, August 2 
Saints Eusebius of Vercelli, bishop; 
Peter Julian Eymard, priest 
Jer 28:1-17; Ps 119; Mt 14:13-21 

Each day reminds us of the miracle of the multiplied 
bread as we receive the Eucharist and Jesus comes 
to us as our companion and guide. The Risen Jesus 
continues to be with us and to take the little we have 
and multiply it for the benefit of others. 

Cada día nos recuerda el milagro de la multiplicación 
de los panes cuando recibimos la Eucaristía y Jesús 
viene a nosotros como nuestro compañero y guía. 
Jesús resucitado continúa entre nosotros, tomando lo 
poco que tenemos y multiplicándolo para bien de otros.  

Tuesday, August 3 
Jer 30:1-2, 12-15, 18-22; 
Ps 102; Mt 14:22-36 or 

15:1-2, 10-14 

Sometimes we remain like the other disciples, and huddle 
in the boat wondering if the winds and the waves of 
challenge surrounding us will completely swamp us, but we 
could have the small courage of Peter who says to Jesus 
―command me to come to you.‖  

A veces nos quedamos como los otros discípulos 
agrupados en el barco preguntándonos si los vientos y las 
olas desafiantes que nos rodean completamente nos 
hundirán, pero podríamos tener un poquito de valentía como 
Pedro que dice a Jesús "Ordena que yo vaya hacia ti".  

Wednesday, August 4 
Saint John Mary Vianney, 
priest 
Jer 31:1-7; Jer 31:10-13; 
Mt 15:21-28 

The Canaanite woman had indomitable persistence 
pleading for the Lord’s help. At first Jesus seemed to 
pay no attention to her, but no one who ever sought 
Jesus with faith was refused his help. Do you seek 
Jesus with expectant faith? 

La mujer Cananea pide ayuda al Señor con 
persistencia indomable. Al principio Jesús parecía no 
prestarle atención, pero a nadie que haya buscado a 
Jesús con fe, le ha sido negada su ayuda. ¿Te 
acercas a Jesús con fe y esperanza?  

Thursday, August 5 
The Dedication of the 
Basilica of Saint Mary 
Major in Rome 
Jer 31:31-34; Ps 51; Mt 
16:13-23 

Most of us recognize Jesus Christ as the suffering 
Messiah prophet Isaiah announced who offered his life in 
the Cross but as Peter we fall in the temptation to avoid 
the way of the cross which involves obedience and trust 
in God's will. Are you ready to follow Jesus, to suffer and 
die for him, that you may also share in his glory and 
resurrection? 

La mayoría de nosotros reconoce a Jesucristo como 
el Mesías que el profeta Isaías anunciara, que ofreció 
su vida en la Cruz, pero como Pedro caemos en la 
tentación de evitar el camino de la Cruz que implica 
obediencia y confianza en Dios. ¿Estás listo para 
seguir a Jesús, a sufrir y morir por Él, para que 
puedas compartir en su gloria y resurrección?  

Friday, August 6 
The Transfiguration 
of the Lord 
Dn 7:9-10, 13-14; Ps 97; 2 
Pt 1:16-19; Lk 9:28b-36 

The Transfiguration gives the apostles a glimpse of the 
glory of God. While we also see that glory, it also reminds 
us of the depth of what Jesus did when he became man 
and when he died on the cross. Jesus shows us the way 
to the Father's glory: follow me – obey my words – take 
the path I have chosen for you and you will receive the 
blessings of my Father's kingdom. 

La Transfiguración da a los Apóstoles un atisbo de la 
gloria de Dios. Aunque también vemos esa Gloria, 
también recordamos la inmensidad de lo que Jesús hizo 
cuando se convirtió en hombre y murió en la Cruz. Jesús 
nos muestra el camino a la gloria del padre: Sígueme, 
obedece mis palabras, toma el camino que he escogido 
para ti y recibirás las bendiciones del Reino de mi Padre  

Saturday, August 7 
Saints Sixtus II, pope, 
martyr; his companions, 
martyrs; Cajetan, priest 
Hb 1:12—2:4; Ps 9; Mt 
17:14-20 

Jesus teaches us that miracles are measured by the 
measure of our faith while reminding us that father's 
attitude approaching Jesus and pleading with all the 
strength of his loving heart. When you meet trials and 
disappointments how do you respond? With faith and 
trust in Jesus? 

Jesús nos enseña que los milagros se miden por la 
medida de nuestra fe mientras nos recuerda la 
actitud del padre que se acerca a Jesús pidiendo 
con toda la fuerza de su amante corazón. ¿Cómo 
respondes cuando te encuentras con pruebas y 
decepciones? ¿Con fe y confianza en Jesús?  

Sunday, August 8 
Nineteenth Sunday in 
Ordinary Time 
Wis 18:6-9; Ps 33; Heb 
11:1-2, 8-19 or 11:1-2, 8-
12; Lk 12:32-48  
or 12:35-40 

The Lord expects us to make good use of the gifts 
and graces he gives to us. When we are faithful in the 
little tasks and promises we make, we learn to be 
faithful in the bigger and more important 
responsibilities and tasks entrusted to us. Are you 
ready to give God an account of your stewardship? 

El señor espera que hagamos buen uso de los 
dones y gracias que nos da. Cuando somos fieles 
en las pequeñas tareas y promesas que hacemos, 
aprendemos a ser fieles en las tareas más grandes 
y responsabilidades más importantes 
encomendadas a nosotros. ¿Estás listo para dar 
cuenta a Dios de tu mayordomía?  

 

G O O D  S H E P H E R D  C A T H O L I C  C H U R C H  P A R I S H  H A L L  

 

 

Celebrate all your special occasions with us: 

* Baby Shower * Bridal Shower * Birthday Party * 

* Wedding * Meetings * 

 

The hall seats up to 300 people comfortably. We have tables, 

chairs, and tablecloths available for rent, as well. 

Discounted Price for registered parishioners. 

Call Nery at 305-385-4320 or email to nery@gscatholic.org. 
 


